Bên Kia Cõi Chết

Laxarơ: (đang sửa lại cái hàng rào)

Mađơlen: (vào) Ba ơi ! Từ sáng đến giờ Ba đã làm nhiều quá, cũng mệt lắm rồi, Ba nghỉ tay một chút đi. Con có đem thức ăn cho Ba dùng đỡ đói đây nè (bày thức ăn trong giỏ ra), con chỉ có bánh mì đen thôi, một miếng cá nướng, và đặc biệt hôm nay có cả sữa tươi cho Ba nữa đó !

Laxarơ: Cám ơn con, con thật ngoan quá, Ba có con đây còn quí hơn có bảy đứa con trai.

Mađơlen: (nũng nịu) Thôi, Ba cứ nhạo con hoài !

Laxarơ: (cười) Không, Ba nói thật đó chớ ! Có bảy đứa con trái, chắc gì chúng nó siêng năng, chịu khó như con đâu.

Laxarơ: (cầu nguyện) Tôi ngước mắt lên trên núi , sự tiếp trợ tôi đến từ Đức Giêhôva, là Đấng đã dựng nên trời và đất. (ngồi xuống) Ăn đi con (đưa bánh cho con) !

Mađơlen: Dạ con ăn rồi, Ba cứ ăn cho no. (Có nhạc đệm khi ăn)
Mađơlen: (vừa thu dọn vừa nói) Ba à, hay là Ba về nhà nghỉ cho khỏe, chỗ nầy để con làm tiếp cho.

Laxarơ: (khoát tay) Cái nầy là việc đàn ông con trai chứ phải việc nấu nướng đâu mà con cứ đòi làm.

Mađơlen: Con làm được mà Ba ! Ba thường nói là con gái của Ba quí hơn bảy đứa con trai cho Ba mà !  Không lẽ con không dựng được cái rào nầy lại cho Ba sao chớ ! Ba đã mệt nhọc một đời vì mẹ vì con rồi, bây giờ Ba đã cao tuổi rồi, cần nghỉ ngơi nhiều hơn. Ba ăn xong rồi về nhà nằm nghỉ đi. Việc nầy con làm được mà !

Laxarơ: (kể lể) Từ ngày mẹ con mất đi, đến nay đã 18 năm rồi, con là núm ruột duy nhất của Ba Mẹ. Chúa Hằng Hữu thương xót Ba Mẹ mà ban cho Ba Mẹ có đứa con gái như con đây, dầu không có con trai nhưng Ba thật là hãnh diện về con. (như khoe với con) Dải đất Palestine nầy từ ngày tổ phụ Ápraham được Chúa ban cho, nó đã được Thiên Chúa chúc phước từ đời nầy sang đời kia. Đã bao nhiêu đời rồi mà mảnh đất nhỏ nầy vẫn mầu mỡ, sinh bông kết trái không dứt.

Mađơlen: Thiên Chúa thật quá kỳ diệu quá phải không Ba ! Không gì phước hạnh bằng làm con dân của Ngài.

Laxarơ: Phải, Thiên Chúa thật quá kỳ diệu, chúng ta không thể hiểu nỗi tình yêu Ngài dành cho dân tộc mình. Cha nghe nói ngày xưa, ông bà chúng ta nhiều lần bội nghịch cùng Thiên Chúa, nên bị phó cho kiếp lưu đày, đất nầy đã bị kẻ thù cướp phá và giày đạp bao đời. Nhưng đến nay chúng ta lại được sống, được sinh ra và lớn lên trên vùng đất hứa nầy, thì còn sự thành tín nào lớn hơn là sự thành tín của Chúa.

***

(Chu-xa - Con trai nhà giàu và đầy tớ vào)

Chu Xa: (đi ra ngồi phịch xuống) Ui da ! Mệt quá ! Cái nầy có phải là việc của tao đâu mà ông già cứ bắt tao ra đây.

Đầy tớ: (nịnh bợ) Cậu Chủ ơi, Cậu Chủ cứ ngồi yên đi, mọi việc đã có con rồi. Chỉ cần Cậu Chủ thương con, lâu lâu thưởng cho con nhiều nhiều hơn mấy đứa khác một chút thôi.

Chu Xa: Từ hồi nào tới giờ, có bao giờ tao xử tệ với mầy chưa hả ?

Đầy tớ (cười nịnh) : Dạ, con nói vậy thôi chứ con biết Cậu Chủ luôn luôn tốt với con mà.

Chu Xa: Đói bụng quá rồi, có gì  ăn lấây ra đi mầy ?

Đầy tớ: (Dạ có ngay, có ngay) thịt cừu nè, phó mát nè, trứng rán nè, bánh mì trắng nè, sữa tươi nè, Cậu Chủ muốn thứ gì con có thứ đó cho Cậu ngay… (cả hai cùng cười, nhìn về phía hai cha con Laxarơ, chỉ chỏ)

(Phía bên Laxarơ)

Laxarơ: Chỗ nầy Ba giao cho con nghen, Ba về nghỉ một lát rồi sẽ ra phụ giúp con .

Mađơlen: Dạ, Ba cứ nghỉ ngơi, đừng lo cho con.

Laxarơ: (đem đồ đi vào) Cẩn thận nghen con.

Mađơlen: (đứng dậy sửa tiếp hàng rào)

***

Đầy tớ: Cậu Chủ (chỉ về đứa con gái) ông già đi rồi kìa !

Chu Xa: (lại gần chọc ghẹo) Nầy cưng ơi, nghỉ tay lại ăn với anh một miếng thịt cừu đi, thịt cừu non ngon lắm đó, dễ gì nhà bên đó có được món nầy đâu.

Mađơlen: (làm thinh)

Chu Xa: Mađolen ơi ! Chhúng mình cùng làng cùng xóm với nhau mà mắc cở gì nữa, hơn nữa ông già đã về tới nhà rồi mà

Mađơlen: Xin lỗi anh, tôi đang làm việc ?

Chu Xa: (nhìn qua đầy tớ) Làm việc ? (cùng cười lớn) Để chổ đó thằng đầy tớ anh nó lo cho, qua đây tâm sự một chút mà (nắm tay Mađolen kéo lại).
Mađơlen: (la lớn) Thả tay tôi ra, anh làm gì vậy ?

Đầy tớ: Con nhỏ nầy nhà nghèo mà bày đặt kênh kiệu, được Cậu Chủ tao quan tâm là phước mấy đời mới có mầy biết không ?

Mađơlen: (Vùng vằng xô Con Trai người giàu ngã ra làm cho cột hàng rào nghiêng về bên kia, rồi thụt lùi lại)

Đầy tớ: Cậu Chủ, để con dạy cho con nhỏ nầy biết lễ phép là gì  (Chỉ tay, la lớn) Đồ phách lối, làm cao, mầy xinh đẹp lắm hả ? (đạp ngã hàng rào) Rào nầy, rào nầy, sao lấn qua đất chúng tao ? (nhổ rào lên)

Mađơlen: (Khóc) Đừng, đừng, xin dừng tay, Ba tôi mệt nhọc từ sáng đến giờ…
Laxarơ: (Chạy vào) Mađolen, chuyện gì, chuyện gì vậy con ?

(quay qua Con Trai người giàu) Cậu à, con gái tôi có làm điều gì sai quấy  xin cậu tha lỗi cho.

Đầy tớ: Lão trồng hàng rào như vậy đó hả, đất bên đó sao không trồng mà trồng qua đất chúng tôi.

Laxarơ: (ôm con) Không, chúng tôi không bao giờ gian đất của ai cả. Miếng đất nầy tổ phụ để lại cho cha tôi, rồi cha tôi để lại cho tôi, từ bao đời qua, mộc giới vẫn ở chỗ đó, tôi chỉ sửa lại những cột gãy mà thôi. Gian đất là phạm tội với Chúa Hằng Hữu, tôi nào có dám !...

Người đàn bà: (đi vào khi nghe tranh cãi)
Chu Xa (giận dữ) : Lão đừng nói nhiều, phần đất của lão là bên kia chứ không phải chỗ nầy

Người đàn bà: Chu Xa à, mộc giới của nhà lão Laxarơ đã từ bao đời nay ở đó, cậu lấn lướt như vậy là không đúng với luật pháp đâu.

Chu Xa: (nói với người đàn bà) Bà biết gì mà nói, tôi nói phần đất lão ta bên kia là bên kia.

Người đàn bà: Sao cậu nói ngang ngược vậy được chớ, tôi đã cùng lớn lên với Laxarơ trên mảnh đất nầy, đó là cơ nghiệp tổ phụ ông ấy để lại từ hồi nào đến giờ, xóm làng ai cũng biết.

Laxarơ: Chị Matha à, thôi đừng tranh cãi nữa, có lùi mộc giới lại một chút cũng không sao đâu.

Người đàn bà: Sao lại không sao, cơ nghiệp tổ phụ để lại mà ông không biết coi trọng sao. Nhường cơm xẻ áo cho dân nghèo chúng ta thì là chuyện đáng làm, còn để cho bọn cường hào áp bức, lấn lướt tôi thấy không sao chịu được. Ngày mai tôi sẽ kiện ra quan giùm cho cha con ông, đừng sợ chúng nó !

Chu Xa: Các người cứ kiện đi, xem thử làm gì được ta nào ! (cùng đầy tớ bỏ đi)

Người đàn bà: (nói theo) Hứ ! Ta không kiện tới được Philát, thì ta cũng thưa tới Hêrốt vậy chớ !

Laxarơ: (nói với Matha) Ngày xưa tổ phụ chúng ta là vua Đavít có nói: "Nhờ ngựa cho được cứu, ấy là vô ích, nó chẳng bởi sức mạnh lớn của nó mà giải cứu được ai. Kìa, mắt của Chúa Hằng Hữu đoái xem người kính sợ Ngài, và bảo tồn mạng sống họ trong cơn đói kém"

Người đàn bà: Nhưng con cháu của Cô-rê ngày xưa cũng khuyên dạy "Chớ sợ khi người nào trở nên giàu có, lúc sự vinh hiển nhà người ấy tăng lên". Laxarơ, ông đừng sợ, ngày mai tôi sẽ kiện bọn nhà giàu nầy cho cha con ông (đi vào)
(Laxarơ và đứa con gái chậm rãi dựng lại hàng rào trong khi có nhạc đệm và ánh sáng tối dần.)

Cảnh 2

Quan tòa: (vừa ngáp, vừa ngồi vào bàn) Lính đâu, chuyện gì ồn ào ngoài đó vậy ?

Lính: Thưa quan có người đến xin quan xử kiện

Quan tòa: Cho tụi nó vào

(Lính ra dẫn người đàn bà, Laxarơ, ChuXa bước vào quì xuống rồi ra đứng sau quan)

Người đàn bà: Thưa quan, xin hãy xét lẽ công bình cho chúng tôi

Quan tòa (hời hợt) : Lẽ công bình à ? Lộn xộn quá vậy ? Chuyện như thế nào thuật cho ta nghe !

Người đàn bà: Thưa quan, người trẻ nầy (chỉ vào ChuXa) ỷ thế mình giàu có, hà hiếp trên bọn dân nghèo chúng tôi.

Quan tòa: Nó hà hiếp ngươi cách nào ?

Người đàn bà: Thưa quan, không phải hà hiếp tôi, mà là bức hiếp Laxarơ nầy (chỉ vào Laxarơ)
Quan tòa (nhìn theo) : Ủa, nếu là chuyện của người khác, tại sao ngươi lại đi kiện giùm ?

Người đàn bà: Thưa quan, vì nếu quan không xét lẽ công bình cho Laxarơ, thì bọn chúng cứ tiếp tục hà hiếp, cướp đoạt trên hết thảy dân nghèo chúng tôi.

Quan tòa: (nhìn vào ChuXa) ngươi tên gì ?

ChuXa: Thưa quan, Chuxa !

Quan tòa: Ngươi đã làm gì bọn chúng ?

ChuXa: Thưa quan, tôi không làm gì cả, lão già nầy đã dời mộc giới, lấn chiếm phần đất của chúng tôi.

Quan tòa: Laxarơ, chuyện đó có thật không ?

Laxarơ: Thưa quan, phần đất của tôi do tổ phụ tôi để lại đã bao đời, mộc giới vẫn giữ nguyên chỗ cũ như xưa, tôi chẳng hề dời mộc giới của mình.

Quan tòa: Các ngươi có gì làm bằng chứng ?

Người đàn bà: Thưa quan chúng tôi sống cùng trong một vùng, mộc giới đó từ ngày nào đến giờ vẫn vậy, chẳng hề thay đồi gì hết.

Lính: Xin quan hãy cho người đàn bà nầy về, đây không phải là việc của bà ta. (rồi cúi xuống làm bộ nói nhỏ vào tai quan tòa)

Quan tòa: (gục gật) Ừ, chuyện nầy không liên quan đến ngươi, ngươi hãy về đi (khoát tay ra dấu)
Người đàn bà: Nhưng xin quan hãy xét lẽ công bình cho chúng tôi.

Quan tòa: Ta có bao giờ bất công đâu ?

Lính: (đến kéo người đàn bà ra) Ngươi về đi ! Việc nầy không dính líu tới ngươi !

Người đàn bà: (vừa đi ra vừa nói) Xin quan xét lẽ công bình cho Laxarơ !... Xin quan xét lẽ công bình cho chúng tôi !... Xin quan xét lẽ công bình cho chúng tôi !....

***

Quan tòa: Laxarơ ! Ngươi có bằng chứng để ta xét lẽ phải cho ?

Laxarơ: Thưa quan, đất nầy là là của tổ phụ để lại, tôi không có chứng thư nào cả, nhưng trong làng ai cũng biết rõ ranh giới phần đất chúng tôi.

Quan tòa: Nếu của cải không có chứng thư, ta đâu có thể dựa vào dân làng mà xét được ? ChuXa, ngươi có chứng thư gì không ?

ChuXa: (lấm lét đem tiền đưa quan) Thưa quan đây là "chứng thư" mà cha tôi gởi cho quan.

(Trong lúc quan đang mở bao tiền, tên lính đứng ra chặn đường lui của ChuXa và đòi của hối lộ, Chu Xa nhúi tiền cho hắn, tên lính cất tiền vào áo không để cho quan tòa biết)

Quan tòa: (cầm tiền ngắm nghía) Ừ "chứng thư" nầy đúng là "chứng thư" thật, "chứng thư" có giá trị ! Tốt lắm, tốt lắm (cười - rồi quay qua Laxarơ) Ngươi không có "chứng thư" nào cho ta sao ?

Laxarơ: Thưa quan, tôi thật không có .

Quan tòa (giận, vỗ bàn) : Không có mà dám đến cửa quan kiện sao,  lính đâu, nọc ra đánh hắn cho ta

Lính (kéo Laxarơ ra đánh - ChuXa nhìn thấy thì tỏ vẻ sợ hãi) "Chứng thư" ngươi đâu ? "Chứng thư" đâu?

Lính: Thưa quan, hắn vẫn không chịu lòi "chứng thư" nào ra cả.

Quan tòa (không quan tâm) Cứ đánh cho đến chừng nào hắn đưa "chứng thư" ra thì thôi.

Lính (tiếp tục đánh cho đến chừng Laxarơ ngất xỉu) Thưa quan, hắn chịu không nổi, xỉu rồi.

Quan tòa: (đứng dậy) kêu người nhà tới dẫn hắn về ! (nói với Chuxa) từ đây miếng đất của hắn sẽ thuộc về nhà ngươi, Chuxa ! (cười lớn và bỏ vào trong)
(Lính đòi thêm tiền, ChuXa lắc đầu nhưng cũng phải móc tiền ra đưa, cả hai cùng bước ra ngoài)

***

Mađơlen và Matha chạy vào đỡ Laxarơ dậy

Mađơlen (khóc) : Ba !... Ba ơi !...  Người ta đánh đập Ba đến thế nầy sao ?...

Người đàn bà: Laxarơ ! Ông có sao không ? Cũng là lỗi tại tôi mà ông mới ra nông nỗi thế nầy�
(Cả hai dìu Laxa ra ngoài)

Cảnh ba

Trong tiếng nhạc, chỉ diễn tả bằng hành động, Madơlen đi vào đất ruộng của người nhà giàu mót lúa, bị xua đuổi và chế nhạo; phía bên trên người qua lại, Laxarơ phải đi xin ăn…
Cảnh bốn

(Người nhà giàu và gia đình đang ăn uống vui vẻ)

Người giàu: Nầy, ta đố các ngươi, các ngươi có biết vật gì mạnh nhất trên đời không ?

Đầy tớ: Con voi ! Con voi mạnh nhất phải không ông chủ ?

Chu Xa: Sư tử mới đúng là mạnh nhất

Người giàu: Còn bà không nói cho ta biết cái gì mạnh nhất sao ?

Vợ nhà giàu: Thôi đi ông ơi ! Câu đó của ông mưu mẹo bên trong, ai mà biết nỗi kia chứ !

Người giàu (cười lớn) : Voi mà làm gì ! Sư tử mà ra chi ! Trên đời nầy không có gì mạnh hơn sức mạnh của đồng tiền cả. Có nó thì ta mua cả quan, mua cả vua, mua cả công lý, Ha..ha… (nói với đầy tớ) Có nó thì cuộc đời mầy mới có nụ cười, (nói với con trai) có nó thì mầy mới khỏi bị đòn như Laxarơ, (nói với vợ) có nó thì cuộc đời bà mới lên hương như ngày hôm nay. Ha..ha…
Vợ nhà giàu: Thì chúng tôi cũng phục dịch ông hết lòng chứ có ăn không của ông đâu mà ông kể lể.

Người giàu (cười xuề xòa) : Bà ơi, ta đâu có kể lể với bà đâu, ta chỉ muốn cho lũ trẻ nầy biết cái gì quí nhất trên đời thôi mà !...

(Mọi người tiếp tục ăn uống vui vẻ trong tiếng nhạc)

Laxarơ (bước vào trong nhà)
Đầy tớ: Laxarơ, sao ngươi dám vào đây. Ông chủ, để con lôi hắn ra ngoài.

Người giàu: Để ta xem hắn muốn gì  ! Laxarơ ngươi vào đây ăn tiệc với chúng ta đó sao, nầy xin mời ! (ném cho Laxarơ miếng thức ăn thừa và cười lớn)

Laxarơ (cúi lượm miếng thức ăn thừa và ăn)
Chu Xa: Hãy ra ngoài đi, chúng ta không còn gì cho ngươi đâu !

Laxarơ: (lại gần người nhà giàu hơn) Giôđan, xin ông hãy nhường lại cho tôi một khoảng đất nhỏ, để cha con tôi có thể sinh sống được, chúng tôi rất biết ơn ông, và Chúa Hằng hữu ban phước cho ông.

Người giàu: Ta không cần Chúa ban phước, tiên bạc mới là nguồn phước của ta; đất còn không đủ cho ta, có đâu mà nhường cho ngươi kia chứ ?

Laxarơ: Chúng tôi không xin lại hết, chỉ xin một miếng nhỏ mà thôi !...

Người giàu (hất Laxarơ ra)
Laxarơ: (quay qua bà vợ) Bà ơi, xin hãy làm ơn cho cha con tôi với.

Vợ nhà giàu: (lại giường ngồi) lão già ghẻ, đi ra ngoài đi, ta không biết đến việc nầy đâu.

Laxarơ (lại gần hơn) Bà ơi, bà vốn có lòng mộ đạo mà, xin hãy nói với Giôđan một lời cho chúng tôi với.

Vợ nhà giàu (ghê tởm, ngồi co rút lên giường) Tránh xa ta ra ! Ta không biết ! Ta không biết !

Laxarơ: Hãy nhận chúng tôi làm thuê trong đất các người cũng được mà, hãy cho chúng tôi một cơ hội.

Vợ nhà giàu (hét lên) : Giôđan, ông ngồi yên đó, chờ lão già ghẻ nầy đụng đến người tôi sao ?

Người giàu: (quơ cầm cây chổi đánh Laxarơ) Cút ngay ! Ai cần đến ngươi kia chứ ? Ai cần đến cha con ngươi làm gì ? (xô xát và đẩy Laxarơ té xuống vực thẳm - mọi người kinh hoàng đứng lên yên lặng)

Vợ nhà giàu (chạy tới xem) : Chết rồi, ông ơi, ông xô hắn té xuống vực chết rồi !

Người giàu (bộ sợ hãi) : Không, ta đâu có xô hắn, hắn tự nhảy xuống chết mà thôi ! Thiệt là tức quá ! Hắn xuất hiện làm bữa tiệc chúng ta mất cả vui (trở lại bàn). Dẹp hết ! Dẹp Hết ! (gạt đồ trên bàn, tức tôi)…. (ôm đầu) Đau đầu quá, ta đau đầu quá !...  Sao ngộp thở thế nầy ?...

Vợ nhà giàu (chạy tới đỡ) Mở cửa ra con, mở cửa ra cho cha mầy thở. Đầy tớ đâu, bưng nước cam lên cho ông chủ.

ChuXa (lại mở cửa và đứng đó nhìn ra)
Vợ nhà giàu: Chèn ơi ! Ta bảo mầy mở cửa là để cho cha mầy có không khí thở chứ phải cho mầy đâu mà mầy đứng đó hở con.

ChuXa (đứng tránh ra khỏi cửa và không biết làm gì)

Vợ nhà giàu: Phụ tao đỡ cha mầy lên giường đi ! Sao đứng ngó như tượng phổng vậy ? (hai người cùng đỡ người giàu lên giường nằm)

Đầy tớ: (bưng nước cam ra) Dạ. con đem nước cam cho ông đây.

Vợ nhà giàu (vừa đưa nước, vừa đắp mền cho chồng, nói) Ông ơi ! Ông nằm nghỉ cho khỏe đi nha, Ông mà có mệnh hệ nào thì lấy ai che chở mẹ con tui đây ? Lấy ai săn sóc nhà cửa nầy ?... (đưa ly cho đầy tớ, nói với con và đầy tớ) Đi ra, đi cho cha mầy nằm nghỉ ! 

(Ba người đi ra và màn trên kéo lại)

***

(Ánh sáng mờ tối, Mađơlen và người đàn bà xách đèn đi vào tìm kiếm)

Mađơlen: Ba ơi, Ba ở đâu ? Ba ơi ! Ba ở đâu hở Ba ?

Người đàn bà: Laxarơ, ông ở đâu vậy ? (thấy Laxarơ nằm dưới đất)  Mađơlen! lại đây, có ai nằm ở đây ?

Mađơlen (chạy lại xem và khóc) : Ba ơi ! Ba ơi ! Tỉnh dậy với con đi Ba ơi !

Người đàn bà (ôm Mađơlen an ủi) : Tội nghiệp Laxarơ ! (cả hai cùng khóc)
Thiên sứ: (xuất hiện) Đừng khóc ! 

Mađơlen: Người là ai ? Tại sao Ba tôi chết thê thảm như vầ ?

Thiên sứ: Ta là thiên sứ của Chúa Hằng Hữu ! Laxarơ không chết ! Hễ ai tin cậy Đức Chúa Trời, người đó vĩnh viễn không hề chết ! Ta đến để dẫn Laxarơ về nhà.

Người đàn bà: Laxarơ thật chết rồi !

Thiên sứ: Ta đã bảo Laxarơ không hề chết ! Ta đến để dẫn người về nhà !

Người đàn bà: Ông ấy không còn nhà, không còn đất nữa, chúng đã cướp sạch, lấy sạch cả rồi.

Thiên sứ: Không ai có thể cướp được nhà của Laxarơ cả. Người xứng đáng ở trong nhà vinh hiển đó. Ápraham là tổ phụ của người đang chờ đợi người (cúi xuống bồng Laxarơ lên đi và quay lại nói)  Hãy giữ lòng trung tín với Chúa Hằng Hữu để các ngươi cũng gặp lại Laxarơ sau nầy (đi khuất)

(Mađơlen và người đàn bà cũng đi vào trong)

***

(Cảnh người giàu đang nằm, thần chết và quỉ sứ xuất hiện)

Quỉ sứ: Đây rồi, chính là hắn !

Cả hai tới gần kéo người giàu dậy

Người giàu (la lớn, vùng vằng): Các ngươi là ai, các ngươi dẫn ta đi đâu ? 

Thần chết: Đến chỗ mà người đã chọn  (dẫn xuống sân dưới, xô người nhà giàu té xuống)

Người giàu: Đây là đâu?...  không phải nhà của ta mà!....  Sao tối tăm thế nầy?...
Quỉ sứ: (cười lớn - dộng xuống đất làm lửa cháy lên từng chỗ…)
Người giàu: Nóng quá ! Lửa ở đâu thế nầy ?... Cháy nhà !... Cứu !...  Nóng quá !... Nóng quá !...

***

Cảnh thiên đàng

Các thánh đồ nhôn nhao: Laxarơ đã đến ! Laxarơ đã đến !

Thiên sứ  (dẫn Laxarơ mặc đồ trắng bước vào)
Ápraham (ra ôm mừng) Laxarơ, đã đến lúc ngươi hưởng sự vui mừng đời đời Chúa ban rồi ! 

Laxarơ (quì thấp xuống trước mặt Ápraham) Thưa tổ phụ Ápraham !

Ápraham (đến đỡ dậy) : Đừng quì lạy ta, ta cũng chỉ là bạn và anh em trong đức tin với ngươi thôi. Hãy dành sự thờ phượng xứng đáng cho Chúa vinh hiển của chúng ta. Laxarơ ! (Rót nước trong ly thủy tinh đưa Laxarơ) Laxarơ ! Mừng cho ngươi, ngươi có hiểu tại sao ngươi được bước vào sự vinh hiển nầy không ?

Laxarơ: Thưa tổ phụ, ấy là nhờ lòng thương xót và ân điển của Chúa chúng ta.

Ápraham: Phải, không ai trong chúng ta xứng đáng trong địa vị vinh hiển nầy bởi sức riêng mình. Nhưng lòng thương Chúa đã đoái đến và cứu chúng ta. Những kẻ đến với Chúa, Ngài không bỏ ra ngoài đâu.

***

Người giàu: (ngước nhìn lên) Có phải tổ Ápraham đó không ? Kìa Laxarơ nữa, có phải là ngươi đó không ? Đúng rồi ! Laxarơ, tại sao ngươi được vào chỗ đó, còn ta lại ở đây đau khổ thế nầy ? Ôi, Lửa hừng nóng quá ! Có ai cho ta miếng nước không ? Khát nước quá !.... 

Ápraham: Laxarơ, ngươi có nhận ra ai đó không ?

Laxarơ: Đó là Giôđan sống chung với một làng với tôi trên đất, tại sao ông ta trông đáng thương như thế? Ông ta cũng đã qua đời rồi sao ?

Ápraham: Phải Laxarơ ạ! Mỗi chúng ta ai nấy đều có một thời kỳ sống trên đất và chọn lựa nơi đến cho cõi đời đời của mình. Người đã kính sợ Đức Chúa Trời và trung tín cho đến chết, nên ngươi đi đến nơi nầy; còn Giôđan đã chọn đường riêng cho mình, hắn đã được hưởng thụ niềm vui trên đất, nhưng không có lòng kính sợ Đức Chúa Trời, nên trong cõi đời đời, hắn phải đến tại đó.

Laxarơ: Thưa tổ phụ, có phải vì sự khác biệt giữa giàu và nghèo trên đất không ?

Ápraham (lắc đầu) : Không phải hễ làm kẻ giàu thì bị bỏ và làm kẻ nghèo thì được cứu đâu. Điều quan trọng là con người phải nhận biết ra mối quan hệ đáng có giữa mình và Đấng Tạo Hóa trên trời.

Người Giàu: Tổ Ápraham ơi, xin hãy đem tôi ra khỏi đây, tôi muốn được lên đó như Laxarơ vậy.

Ápraham: Giôđan ơi, ta không có quyền để thay đổi số phận mà ngươi đã chọn khi còn sống trên đất.

Người giàu: Vậy thì hãy sai Laxarơ đem cho tôi một ít nước uống, tôi khát quá ! Ở đây lửa hừng nóng quá !

Ápraham: Không thể được, vì  đó là số phận mà ngươi tựï chọn lựa.

Người giàu: Tổ phụ ôi, xin hãy sai Laxarơ nhúng tay vào nước, tôi chỉ cần một giọt từ ngón tay người làm mát dịu linh hồn tôi đang đau khổ trong hỏa ngục nầy thôi.

Ápraham: Cũng không thể được, vì giữa nơi chúng ta ở và ngươi không hề có lối đi qua được.

Người giàu (khóc lóc, than thở) Ôi, tôi phải chịu số phận nầy đời đời vĩnh viễn sao ? Sao dại dột thế nầy!

(Cảnh thiên đàng đóng lại để đổi thành cảnh trên dương thế tại nhà người giàu)

(Phía bên dưới)

Quỉ sứ (nhảy nhót, hành hạ Giôđan bằng roi)

Người giàu: Đau quá ! Đừng đánh ta nữa ! Hãy cho ta ít nước, ta sẽ cho ngươi tiền ! (ngồi xuống gục đầu)

Quỉ sứ (tiếp tục đánh đập và cười lớn)

***

Vợ nhà giàu (ra đóng cửa) Lạnh quá mà sao ông không chịu đóng cửa lại ? Tôi đem thuốc cho ông nè ! (tới ngồi vào mép giường, lật mền ra) Dậy đi, đừng có nhát tôi mà ! Dậy uống thuốc đi ! (rờ mặt thấy lạnh ngắt, hoảng sợ làm đổ thuốc) Hả ? Sao thân thể lạnh ngắt thế nầy ? Bây đâu, con ơi, ra xem cha mầy thế nào rồi ?

Chu Xa, Đầy tớ (chạy ra) 

Chu xa (đến đứng đằng đầu và khóc lên) Cha của con chết rồi ! Hu..Hu…
Đầy tớ (đứng đằng chân lắc thân thể người giàu) Ông chủ, ông chủ đừng đùa mà, tỉnh lại đi ông chủ !... Hu..hu…
Cả nhà (khóc la rền rỉ) Ông ơi, sao ông chết đi bỏ mẹ con tui bơ vơ thế nầy ? Cha ơi ! Ông ơi !... Hu..Hu…
Người giàu (nhìn lên) Bà ơi, bà biểu thằng đầy tớ đem cho tôi ít nước, tôi khát quá ! (người trên nhà cứ khóc lóc rền rĩ…) Sao mà các người cứ khóc lóc om sòm vậy ? Chu Xa, đem cho cha miếng nước, cha khát quá con ơi !...

Vợ nhà giàu: Con ơi, chạy mời thầy pháp Simôn đến ngay coi có cứu cha con kịp không ?

ChuXa (ra dẫn Simôn vào - cả nhà vẫn còn khóc lóc) Thầy tới rồi ! Thầy tới rồi !

Simôn: Thôi đừng khóc lóc nữa, ta đã đến rồi!... Hu!... Bulu!...Bala!... (cầm nhành lá đi vòng vòng, miệng ngậm nước phun tứ túng lên thân thể người giàu, rồi dùng nhành lá đánh và gọi hồn) Giôđan , về ngay !...

Người giàu: Bà ơi, Bà bày trò mà làm chi được đâu, trễ rồi !... Ê ! Lão phù thủy kia, sao ngươi đánh ta như thế chớ ?.... Làm sao ta có thể về được mà gọi !....

Simôn (tiếp tục làm bùa phép)

Vợ nhà giàu: Simôn ơi, ông có thể giải bịnh cho chồng tôi không ? Sao mà cứ đánh ổng hoài tội nghiệp quá vậy ?

Simôn: Không đánh làm sao ổng chịu dậy, cứ để mặc ta !... (tiếp tục phun nước và đánh)

Người giàu (tức tối)  Khờ quá, đừng có làm nữa mà, có cách nào cho ta miếng nước lạnh không ? Khát quá...

Simôn (thở mệt, lắc đầu, xua tay) : Ta không chữa nổi ! ta không chữa nổi ! Lão Giôđan nầy chai lì  quá  không nghe lời ta, ta chịu thôi !!!... Cả nhà chuẩn bị ma chay cho ổng đi !.... (Lầy tiền rồi ra)
Cả nhà tiếp tục than khóc như cũ…
Người giàu: Các ngươi ngồi đó than vãn để làm gì chớ ! Bà ơi, bà với thằng ChuXa nhà mình hãy thay đổi cách sống, hãy thay đổi niềm tin đến Đấng Tạo Hóa đi, cả thằng đầy tớ nữa, ta không muốn các người phải vào trong nơi đau khổ nầy đâu. Bà ơi ! Con ơi !.... Có nghe ta nói gì không ???.... (ôm mặt khóc đau khổ…)

***

(Cảnh dương thế đóng lại, và cảnh thiên đàng hiện ra như trước)

Laxarơ: Thưa tổ phụ, có cách nào để thay đổi số phận cho một người như Giôđan không ?

Ápraham: Không có sự cứu rỗi nào khác cho nhân loại, một khi họ đã chọn lựa loại bỏ Thiên Chúa ra khỏi cuộc sống của mình.

Laxarơ: Có thể nào người ta dùng công đức để mua chuộc sự cứu rỗi cho bản thân không ?

Ápraham: Không thể được ? Sự cứu rỗi không đến bởi việc thiện của con người.

Laxarơ:  Người sống có thể cầu hồn cho kẻ chết được cứu không ?

Ápraham: Con người phạm tội là vì loại bỏ Thượng Đế ra ngoài cuộc sống, không còn quan hệ với Ngài nữa, vì vậy mà số phận của họ là sự hư mất đời đời. Linh hồn con cũng như linh hồn cha, linh hồn hồn nào phạm tội thì chết.

Laxarơ: Như vậy nghĩa là cơ hội được cứu chỉ có ở trên đất kẻ sống và dành cho những kẻ đặt niềm tin vào Thiên Chúa Hằng Hữu mà thôi ?

Ápraham: Đúng vậy, đó là phương thức cứu chuộc của Đấng Tạo Hóa từ lúc ban đầu thuở sáng thế. Chính vì thế, mà Thượng Đế đã sai các tiên tri của Ngài trên thế gian trong mọi thời đại, mọi dân tộc, mọi thứ tiếng, công bố sự cứu chuộc cho toàn thể nhân loại, để ai nấy tự quyết định cho bản thân mình số phận trong cõi vĩnh hằng.

Người giàu (nhìn lên) : Tổ Ápraham ơi ! Xin hãy thương đến vợ con tôi trên thế gian, tôi còn có 5 anh em khác nữa cũng chưa hề nhận biết lẽ thật đó.

Ápraham: Có, chúng nó đã có lời tiên tri của các thánh công bố lẽ thật cứu rỗi cho rồi, nhưng cố tình không chịu nhận lấy như ngươi vậy.

Người giàu: Nhưng, tổ phụ ơi, nếu như có một người chết sống lại, để báo cho họ về mọi sự trong cõi đời đời nầy thì chắc chắn họ sẽ ăn năn. Tổ Aùpraham ơi ! Xin hãy sai Laxarơ về dương thế để cảnh báo cho vợ con tôi, cho các em tôi nữa. Tôi không muốn họ đi vào chốn hình khổ nầy.

Ápraham: Chúng đã có luật pháp Chúa phán bảo Môi-se ban cho, chúng đã có những lời tiên tri từ trong Kinh Thánh công bố sự cứu chuộc. Nếu chúng đã quyết định không tin, thì dầu có người chết sống lại, chúng nó cũng chẳng tin vậy

Người giàu (khóc than lớn) Huhu… Người nào được cả thế gian nầy mà mất linh hồn mình thì có ích gì?...

Nhạc kết thúc…
